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8. Hold the Front Guard (2) with logo in an upright position. Fix plastic hook on the

rear guard as shown. Secure the two guards properly with Guard Clip (8) to avoid
front guard from falling down.
Pegang Penghadang Hadapan (2) berlogo dalam arah ke atas. Masukkan pencangkuk
plastik pada penghadang belakang seperti ditunjukkan. Ikat kedua-dua penghadang
dengan mengunci Klip Penghadang (8) pada penghadang depan kepada penghadang
belakang daripada jatuh.
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OPERATING INSTRUCTION / PANDUAN OPERASI | #4E 3%

1. Plug the fan to a AC 220-240V~ 50Hz, AC 220V~ 60Hz , AC 230V~ 60Hz power supply.
Sambungkan kipas dengan bekalan kuasa 220-240V~ 50Hz , 220V~ 60Hz , 230V~ 60Hz.

R 46 K AEN220V-240V~50Hz , A220V~60Hz , A230V~60Hz %77 46 /& ,
Remote Control Operation / Operasi Alat Kawalan jauh
* ON/SPD/OFF BUTTON / Butang ON/SPD/OFF
Press the ON/SPD/OFF button to switch ON, select the fan speed & switch OFF the fan.
The fan will start at LOW speed.

Tekan butang ON/SPD/OFF untuk menghidupkan, pilih kelajuan kipas dan matikan kipas.
Kipas akan bermula pada kelajuan LOW.

#ON / SPD / OFF#A8 4177, &AFRA A KRG, AR AIKER 3,
* SWING BUTTON / Butang Ayunan

This button serves to turn ON or OFF the fan oscillation. /_\
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Notes / Nota /7% & @ oo
1. After the fan has switched off, all preset functions will be cleared. @ -
The fan must be set if it is needed to operate again.
Selepas kipas telah dimatikan, semua fungsi akan berada pada kedudukan awal.
Kipas mesti ditetapkan jika perlu untuk beroperasi semula.
R X AG, P TR AR A
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2.The fan can be started only with the ON/OFF button.
Kipas boleh dimulakan hanya dengan butang ON/OFF.
R ez ION / OFF#e42 ) RUB
3.The fan remote control is operated by 2 standard batteries AAA 1.5V. N~—
Alat k lan jauh kipas dikendalikan oleh 2 bateri standard AAA 1.5V. Remote Control
R 545 350 29 Ao W AAA 1.5VERAE, Alat Kawalan Jauh
EEE

4.Fan remote control can only be operated within 3 metres from fan.
Alat kawalan jauh kipas hanya boleh dikendalikan dalam jarak 3 meter dari kipas.
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Control Panel On Fan Body / Panel Kawalan Pada Badan Kipas | R FAR$ 414
The SPEED and ON/OFF button may use as manual control switches.

The functions same as remote controller.

Butang SPEED dan ON/OFF boleh digunakan sebagai suis kawalan manual.

Fungsi sama seperti alat kawalan jauh.
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WARNING / ¥4
=4
AMARAN
Do not use these appliance in high
temperature and high humidity.
Jangan gunakan alatan ini ditempat suhu
o dan kelembapan yang tinggi
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Important / Mustahak /& &

Please read this manual carefully before operating this product. Keep this manual handy for further reference.
Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum kan produk ini. Simp untuk rujukan masa depan.
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CAUTION / AWAS [ =&

1.

This appliances is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Perkakas ini bukan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya fizikal,
deria atau kecacatan mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka diberi
perhatian atau tunjuk ajar berkaitan penggunaan perkakas oleh orang yang bertanggungjawab untuk
keselamatan mereka.
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. Ensure that the fan is switched off from the supply mains before removing the guard for cleaning.

Pastikan kipas dimatikan dari bekalan kuasa sebelum membuka penghadang kipas untuk kerja pembersihan.

FEVRIR AP R BAT AT, o AR AR R e b0 T IR,

. Use this fan with specified voltage as stated on the rating sticker. Before connecting fan to AC mains make

sure the voltage specified corresponds to the AC supply to your house.

Gunakan kipas ini dengan voltan yang telah ditentukan seperti yang tercatat di atas pelekat kadar sebelum
yambung kipas ke bekal
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Use in dry place. Avoid excessive heat, humidity or water.

Do not use outdoors or near window and rain drops may cause electrical hazards.

Gunakan peralatan di tempat yang kering dan elakkan daripada kepanasan melampau, kelembapan atau air.

Jangan gunakan diluar rumah atau berhampiran dengan tingkap. Titisan hujan boleh menyebabkan bahaya.
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Use damp soft cloth when cleaning. Do not use gasoline, abrasive chemical/cleaning agents for cleaning.

Gunakan kain lembut ketika pembersihan. Jangan gunakan minyak petrol, bahan kimia/agen pembersih

untuk pembersihan.

FE RN RSN, B A, BB E S/ ER #AT S,

Do not insert finger or other objects into fan and do not operate the fan without fan blade, broken or

bent fan blade. Do not immerse the fan in water or other liquids.

Jangan masukkan jari atau objek lain ke dalam kipas dan jangan mengendalikan kipas tanpa bilah kipas,

bilah kipas yang pecah atau bengkok. Jangan merendam kipas di dalam air atau cecair lain.
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B PT R BARRE W, D RAF R, 7570 R iR A K BRI 69 R AR,

Do not attempt to repair the fan. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Jangan mencuba untuk membaiki kipas. Jika talikod telah rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, wakil

servis atau orang yang berkelayakan untuk lakkan sebarang bahaya.

WA E ARG IR B, o R R A AT ) A,

WIS T SR AR RS2, 8 Rl BF R,

. For household use only, not intended for any business purpose.

Untuk kegunaan isi rumah sahaja, bukan untuk kegunaan bagi sebarang tujuan perniagaan.
B REAL A, RN TAEMH LA,
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AC, pastikan voltan yang ditentukan sama dengan bekalan AC ke rumah anda.

PART IDENTIFICATION / PENGENALAN BAHAGIAN
A LAR

1- Guard Ornament / ¥4 % 8-Guard Clip / /&5 %

—)

Penghadang Hiasan Penghadang Belakang
2- Front Guard / AT 47 9- Motor Shaft / 2 i& 4
Penghadang Hadapan Shaft Motor

3-Spinner/ L3k ¥ 10 - Motor Assembly / Ty 35 £ 4K 1547 2

Pemutar Sambungan Motor
4-Guard Ring / W & 11-Fan Body / WA £4K
Gelang Penghadang Badan Kipas
5-Fan Blade / XU " 12 - Switch Panel / 71 5% ) #4
Bilah Kipas Panel Suis

6 - Rear Guard Lock / X/ »F
Kunci Penghadang Belakang

7-Rear Guard / /& %
Penghadang Belakang

13- Power Supply Cord / 78 £
Kord Bekalan Kuasa

14 - Remote Control / 4%
Alat Kawalan Jauh

SPECIFICATIONS / SPESIFIKASI | ¥L#%

. . o Speed (RPM) /Kelajuan No. of
Fan Size Voltage Power | Power Factor Al(ralt);%vzs?)‘l-llz"; in Y3 Running Position
Saiz kipas Voltan Kuasa | Faktor Kuasa Penghantaran Udara Low High Bahagian Pilihan
Bt R+ wE EES E/EN:E S = A RE Rendah Tinggi i
1k LE
220-240V ~ 50Hz
16" 220V ~ 60Hz 50w 0.99 68.8 900 RPM 1220 RPM 3
230V ~ 60Hz

Specification subject to change without prior notice.

Spesifikasi mungkin berubah tanpa pemberitahuan.
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Fan Blade Clip
Klip Bilah Kipas
Jiet %
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1. Fix wall bracket firmly with 2 screws.
Pasang tapak di dinding dengan kemas.
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2. Hang fan body to bracket. Remove Spinner (3) by turning clockwise direction and
remove Rear Guard Lock (6) by turning anticlockwise direction.
Gantungkan badan kipas kepada tapak. Alihkan pemutar (3) dengan memusingkan ke
arah pusingan jam dan alihkan kunci penghadang belakang (6) dengan memusingkan
ke arah lawan jam.

SRR EARTHIRE, QR4 @ aess, MLk E (5)
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3. Press the head clip inward as shown in the diagram and pull out the fan blade
from fan blade clip.
Tekan kepala klip seperti di dalam gambarajah dan tarik keluar bilah kipas dari klip
bilah kipas.

B AT, ¥Hmet R RAENE, MRIE R T A E T R IR

4. Remove the fan blade clip from the rear guard by pressing the clip inward direction.
Alihkan klip bilah kipas daripada penghadang belakang dengan menekan klip bilah
kipas ke arah dalam.

B o W e ARG 5 R A B,

5. Fix the Rear Guard (7) to the Motor Assembly (10) by matching holes of rear guard
to the three round pins on the front of the motor assembly.
Fasten the Rear Guard Lock (6) by turning in clockwise direction.
Pasang Penghadang Belakang (7) ke Sambungan Motor (10) dengan menyesuaikan
lubang pada Penghadang Belakang dengan tiga pin bulat yang terdapat pada
bahagian depan sambungan motor.
Ketatkan Kunci Penghadang belakang (6) dengan memutar ke arah putaran jam.
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6. Insert Fan Blade (6) to the Motor Shaft.(9).
Masukkan Bilah Kipas (6) kepada Batang Motor.

HRE (6) vtELLEs (9)

7. Lock the fan blade by turning the Spinner (3) in anticlockwise direction.
Kuncikan bilah kipas dengan memutarkan Pemutar (3) mengikut arah lawan jam.
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